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Genehmigung der Prämienbeträge
(SALDO) für das Jahr 2018 laut Maßnahme
Nr.10.1.3. des ELR 2014-2020, welche von
der Landeszahlstelle ausbezahlt werden

Approvazione degli importi dei premi
(SALDO) da liquidare da parte
dell’Organismo Pagatore provinciale per la
campagna 2018 a valere sulla misura n.
10.1.3 del PSR 2014-2020

31.6 Amt für EU-Strukturfonds in der Landwirtschaft - Ufficio fondi strutturali UE in agricoltura

25972/2019

della Direttrice di Ripartizione
del Direttore di Ripartizione

der Abteilungsdirektorin
des Abteilungsdirektors
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 Mit Beschluss vom 14. November 2017 Nr. 1194 hat 
die Landesregierung dem Direktor der Abteilung für 
Landwirtschaft die Befugnis übertragen, die 

vollständige Durchführung der Fördermaßnahmen zu 
tätigen, die darin angeführt sind. 

Con Delibera del 14 novembre 2017 n. 1194 la Giunta 
provinciale ha delegato al direttore della ripartizione 
agricoltura l'assunzione dei provvedimenti per la 

integrale attuazione delle previsioni normative in 
materia di agevolazioni economiche ivi elencate. 

 

Nach Einsichtnahme in das Entwicklungsprogramm 
für den ländlichen Raum 2014-2020 der Autonomen 
Provinz Bozen Nr. 2014IT06RDRP002, welches von 
der Kommission der Europäischen Union mit 
Entscheidung Nr. C(2015) 3528 vom 26. Mai 2015, 

zuletzt abgeändert mit Entscheidung Nr. C(2019) 
3772 vom 14.05.2019 genehmigt worden ist und 
welches unter anderem die Maßnahmen Nr. 10 
(Agrarumwelt- und Klimamaßnahme), Nr. 11 
(Biologischer Landbau) und Nr. 13 (Ausgleichszulage) 
vorsieht. Die Landesregierung hat mit Beschluss Nr. 

727 vom 16.06.2015 die Entscheidung der 
Kommission der Europäischen Union Nr. C(2015) 
3528  über die erste Genehmigung des ELR 2014-
2020 sowie ihre nachfolgenden Abänderungen zuletzt 
mit Beschluss Nr. 579 vom 09.07.2019 zur Kenntnis 
genommen; 

Visto il Programma di Sviluppo Rurale 2014-2020 

della Provincia Autonoma di Bolzano n. 

2014IT06RDRP002, che è stato approvato dalla 

Commissione dell’Unione Europea con decisione n. 

C(2015) 3528 del 26 maggio 2015, ultimamente 

modificato con decisione n. C(2019) 3772 del 

14.05.2019 che prevede tra l’altro le misure n. 10 

(Pagamenti agro-climatico-ambientali), n. 11 

(Agricoltura biologica) e n. 13 (Indennità 

compensativa). La Giunta provinciale con delibera n. 

727 del 16.06.2015 ha preso atto della decisione della 

Commissione dell’Unione Europea n. C(2015) 3528 

recante la prima approvazione del PSR, nonché le 

sue successive modifiche ultimamente con delibera n. 

579 del 09.07.2019; 

 

Nach Einsichtnahme in die Verordnung (EU) Nr. 
1306/2013 vom 17. Dezember 2013 des 
Europäischen Parlaments und des Rates über die 
Finanzierung, die Verwaltung und das Kontrollsystem 
der Gemeinsamen Agrarpolitik; 
 

Visto il regolamento (UE) n. 1306/2013 del 
Parlamento europeo e del Consiglio del 17 dicembre 
2013, sul finanziamento, sulla gestione e sul 
monitoraggio della politica agricola comune; 
 

Nach Einsichtnahme in die delegierte Verordnung 
(EU) Nr. 640/2014 der Kommission vom 11. März 
2014 zur Ergänzung der Verordnung (EU) Nr. 
1306/2013 des Europäischen Parlaments und des 
Rates in Bezug auf das integrierte Verwaltungs- und 
Kontrollsystem und die Bedingungen für die 

Ablehnung oder Rücknahme von Zahlungen sowie für 
Verwaltungssanktionen im Rahmen von 
Direktzahlungen, Entwicklungsmaßnahmen für den 
ländlichen Raum und der Cross Compliance; 
 

Visto il regolamento delegato (UE) n. 640/2014 della 
Commissione dell’11 marzo 2014, che integra il 
Regolamento (UE) n. 1306/2013 del Parlamento 
europeo e del Consiglio per quanto riguarda il sistema 
integrato di gestione e di controllo e le condizioni per 
il rifiuto o la revoca di pagamenti nonché le sanzioni 

amministrative applicabili ai pagamenti diretti, al 
sostegno allo sviluppo rurale e alla condizionalità; 
 

Nach Einsichtnahme in die Durchführungsverordnung 

(EU) Nr. 809/2014 der Kommission vom 17. Juli 2014 
mit Durchführungsbestimmungen zur Verordnung 
(EU) Nr. 1306/2013 des Europäischen Parlaments 
und des Rates hinsichtlich des integrierten 
Verwaltungs- und Kontrollsystems, der Maßnahmen 
zur Entwicklung des ländlichen Raums und der Cross 

Compliance; 
 

Visto il regolamento di esecuzione (UE) n. 809/2014 

della Commissione, del 17 luglio 2014, recante 
modalità di applicazione del Regolamento (UE) n. 
1306/2013 del Parlamento europeo e del Consiglio 
per quanto riguarda il sistema integrato di gestione e 
di controllo, le misure di sviluppo rurale e la 
condizionalità; 

 

Nach Einsichtnahme in das Ministerialdekret vom 17. 
Jänner 2019, Nr. 497, mit welchem die staatlichen 
Durchführungsbestimmungen zur Anwendung der 
Cross Compliance Verpflichtungen im Sinne der 

Verordnung (EU) Nr. 1306/2013 sowie der Abzüge 
und Ausschlüsse infolge von Nichteinhaltung der 
Verpflichtungen von Seiten der Antragsteller für 
Direktzahlungen und der Programme für die 
Entwicklung des Ländlichen Raumes erlassen 
wurden; 

 

Visto il decreto ministeriale del 17 gennaio 2019, n. 
497 con il quale sono state adottate le disposizioni 
nazionali sulla disciplina del regime di condizionalità 
ai sensi del regolamento (UE) n. 1306/2013 e delle 

riduzioni ed esclusioni per inadempienze dei 
beneficiari dei pagamenti diretti e dei Programmi di 
Sviluppo Rurale; 
 

Nach Einsichtnahme in die Viste le direttive di applicazione relative alle misure n. 
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Durchführungsbestimmungen für die Maßnahmen Nr. 
10, Nr. 11 und Nr. 13 des ELR 2014-2020, welche mit 
Beschluss der Landesregierung vom 01 Dezember 

2015, Nr. 1392 genehmigt und zuletzt mit Beschluss 
der Landesregierung vom 02. Oktober 2018, Nr. 1004, 
abgeändert wurden; 
 

10, n. 11 e n. 13 del PSR 2014-2020, approvate con 
delibera della Giunta provinciale del 01 dicembre 2015 
n. 1392 e ultimamente modificate con la delibera della 

Giunta provinciale del 02 ottobre 2018, n. 1004; 
 

Nach Einsichtnahme in das beigelegte Verzeichnis 
der Prämien (Endliquidierung) für das Jahr 2018 

betreffend die oben angeführte Maßnahme Nr. 10.1.3, 
welche von der Landeszahlstelle ausbezahlt werden. 
 
 

Visto l’elenco allegato dei premi (saldo) relativo alla 
campagna 2018 a valere sulla succitata misura n. 

10.1.3 da liquidare da parte dell’Organismo Pagatore 
provinciale. 
 
 

Dies vorausgeschickt 
 

Ciò premesso 
 

 
verfügt der Direktor der Abteilung 

für Landwirtschaft 
 

 
Il direttore della ripartizione  

agricoltura decreta 
 

1. die Prämienbeträge (Endliquidierung) für die im 
beiliegenden Verzeichnis angeführten Ansuchen, der 

Kampagne 2018, welches vorliegendem Dekret als 
integrierender Bestandteil beigelegt ist, im Sinne der 
Maßnahme Nr. 10.1.3 des „Entwicklungsprogramms 
für den ländlichen Raum 2014-2020 der Autonomen 
Provinz Bozen“, zu genehmigen; 
 

1. di approvare gli importi dei premi (saldo), per le 
domande indicate nell’elenco allegato al presente 

decreto che ne costituisce parte integrante, ai sensi 
della misura n. 10.1.3 del „Programma di Sviluppo 
Rurale 2014-2020 della Provincia Autonoma di 
Bolzano“, per la campagna 2018; 

2. das oben erwähnte Verzeichnis an die 
Landeszahlstelle weiterzuleiten, damit dieselbe die 
Auszahlung der Prämienbeträge zugunsten der 
einzelnen Begünstigten veranlasst; 
 

2. di trasmettere il succitato elenco all’Organismo 
Pagatore provinciale, affinché lo stesso ne curi la 
liquidazione degli importi di premio ai singoli 
beneficiari; 

  

DER ABTEILUNGSDIREKTOR IL DIRETTORE DI RIPARTIZIONE 
 

Martin Pazeller 
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Elenco di Liquidazione

10-100-20191127-1013-48-394

27/11/2019

Codice Elenco:

Data Elenco:

Campagna:

N. Domanda
N. Protocollo
Data Present.

  Nome o Ragione Sociale
  CUAA Quote di cofinanziamento

Quota StatoQuota UE

Reg. (UE) 1305/2013

Quota PAB
Focus

Area
Totali

Premio
Superficie. a
Premio (Ha)

Tipo Pagamento:

Intervento:

2018

SALDO PSR

10.1.3

#

41395

AMMINISTRAZIONE SEPARATA B.U.C. DELLA FRAZIONE DI BURGUSIO 2.172,92 2.006,42 859,89

00182990218 429,941.086,46 1.003,21

1.003,211.086,46 429,94

P4

5d

5e03/05/2018

10.078,454.345,84 1.719,77TOT. 4.012,84

2.519,61

2.519,61

5.039,23

516,9237

129,2309

129,2309

258,4619

1

213328

15857

GERICHTSALMEN LAZINS TIMMELS 2.009,20 1.855,25 795,11

82013270218 397,551.004,60 927,63

927,631.004,60 397,55

P4

5d

5e08/03/2018

9.319,124.018,40 1.590,21TOT. 3.710,51

2.329,78

2.329,78

4.659,56

838,3212

209,5803

209,5803

419,1606

2

193646

20383

GUFLER KLAUS 61,39 56,69 24,29

GFLKLS77S18F132V 12,1430,70 28,35

28,3430,69 12,15

P4

5d

5e15/03/2018

284,74122,78 48,58TOT. 113,38

71,18

71,19

142,37

40,6770

10,1692

10,1693

20,3385

3

198526

34419

INTERESSENTSCHAFT STILFSER ALM 1.790,15 1.652,98 708,42

82028750212 354,21895,08 826,49

826,49895,07 354,21

P4

5d

5e11/04/2018

8.303,103.580,30 1.416,84TOT. 3.305,96

2.075,77

2.075,78

4.151,55

551,3252

137,8313

137,8313

275,6626

4

208055

36306

NUTZUNGSINTERESSENTSCHAFT MARTELL 3.089,28 2.852,57 1.222,53

91051810215 611,271.544,64 1.426,28

1.426,281.544,64 611,27

P4

5d

5e16/04/2018

14.328,766.178,56 2.445,07TOT. 5.705,13

3.582,19

3.582,19

7.164,38

1.076,9300

269,2325

269,2325

538,4650

5

209463
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7.220,4718.245,88 16.847,82 42.314,17
TOT. PREMIOTOT. StatoTOT. UE TOT. PABTOT. SUP. (Ha)

3.024,1771
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

FOX PAOLO 09/12/2019

Der Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione

PAZELLER MARTIN 09/12/2019

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 5 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 5
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Paolo Fox nome e cognome: Martin Pazeller

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

09/12/2019

D
ekret N

r./N
. D

ecreto: 25972/2019. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: P

aolo Fox, 6367083 - M
artin P

azeller, 4530610


